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Før du betjener denne enhed, bedes du læse denne 
vejledning grundigt og beholde den til fremtidig reference
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Indhold

Sikkerheds- og advarselsoplysninger
For din sikkerhed og korrekte brug skal du læse denne 
brugsanvisning omhyggeligt, herunder anvisninger og 
advarsler, før du installerer og bruger apparatet for 
første gang. For at undgå unødvendige fejl og ulykker er 
det vigtigt at sikre, at alle personer, der bruger 
apparatet, er grundigt fortrolige med apparatets 
funktion og sikkerhedsfunktioner. Gem denne 
brugsanvisning og sørg for, at den forbliver sammen 
med apparatet, hvis det flyttes eller sælges, så alle, der 
bruger det i hele dets levetid, vil være korrekt informeret 
om dets brug og sikkerhedsanvisninger.
For at beskytte liv og ejendom skal du overholde 
forsigtighedsreglerne i denne brugsanvisning, da 
producenten ikke er ansvarlig for skader, der skyldes 
udeladelse.
Sikkerhed for børn og andre sårbare personer
   I henhold til EN-standard
Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og opefter 
og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller 
mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis 
de har fået tilsyn eller instruktion i sikker brug af 
apparatet og forstår de involverede farer. Børn må ikke 
lege med apparatet. Rengøring og 
brugervedligeholdelse må ikke foretages af børn uden 
opsyn.
Børn i alderen 3-8 år har lov til at læsse og aflæse 
køleapparater.
   I henhold til IEC-standard
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Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer 
(herunder børn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller 
mentale evner eller manglende erfaring og viden, 
medmindre de er blevet overvåget eller instrueret i 
brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for 
deres sikkerhed.
   Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger 
med apparatet.
   Opbevar al emballage væk fra børn, da der er risiko for 
kvælningsfare.
   Hvis du kasserer apparatet, skal du trække stikket ud af 
stikkontakten, klippe tilslutningskablet over (så tæt på 
apparatet som muligt) og fjerne lågen for at forhindre, 
at børn, der leger, får et elektrisk stød eller lukker sig inde 
i den.
   Hvis dette apparat med magnetisk dørforsegling skal 
erstatte et ældre apparat med en fjederlås (lås) på 
døren eller låget, skal du sørge for at gøre fjederlåsen 
ubrugelig, før du kasserer det gamle apparat. Dette vil 
forhindre, at det bliver en dødsfælde for et barn.

            ADVARSEL — Dette apparat er beregnet til brug i 
husholdninger og lignende anvendelser som f.eks.
-Personale køkkenområder i butikker, kontorer og andre 
arbejdsmiljøer;
-Gårde og hoteller, moteller og andre boligtyper;
-Bed and breakfast-miljøer;
-Catering og lignende anvendelser uden for 
detailhandelen.
   ADVARSEL — Opbevar ikke eksplosive stoffer som f.eks. 
Aerosoldåser med brændbart drivmiddel i dette 
apparat.
   ADVARSEL — Hvis forsyningskablet er beskadiget, skal 
det udskiftes af producenten, dennes serviceagent eller 
tilsvarende kvalificerede personer for at undgå fare.

Generel sikkerhed
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   ADVARSEL — Hold ventilationsåbninger i apparatets 
kabinet eller i den indbyggede konstruktion fri for 
forhindringer.
   ADVARSEL — Brug ikke mekaniske anordninger eller 
andre midler til at fremskynde afrimningsprocessen, 
bortset fra dem, der anbefales af producenten.
   ADVARSEL — Beskadig ikke kølemiddelkredsløbet.
   ADVARSEL — Brug ikke elektriske apparater i apparatets 
opbevaringsrum til fødevarer, medmindre de er af den 
type, der anbefales af producenten.
   ADVARSEL — Kølemidlet og isoleringsblæsegassen er 
brandfarlige. Når du bortskaffer apparatet, må du kun 
gøre det på et autoriseret affaldsdepot. Må ikke 
udsættes for flammer.
   ADVARSEL — Når du placerer apparatet, skal du sikre, at 
forsyningskablet ikke bliver klemt eller beskadiget.
   ADVARSEL — Placer ikke flere bærbare stikkontakter eller 
bærbare strømforsyninger på bagsiden af apparatet.

Udskiftning af lamper
   ADVARSEL — De lysende lamper må ikke udskiftes af 
forbrugeren! Hvis lamperne er beskadigede, skal du 
kontakte kundeservice for at få hjælp.
Denne advarsel gælder kun for køleskabe, der 
indeholder lamper.

Kølemiddel
Kølemidlet isobuten (R600a) er indeholdt i apparatets 
kølemiddelkredsløb, en naturgas med høj 
miljøvenlighed, som dog er brandfarlig. Under transport 
og installation af apparatet skal det sikres, at ingen af 
kølemiddelkredsløbets komponenter beskadiges.



Kølemidlet (R600a) er brandfarligt.
   ADVARSEL — Køleskabe indeholder kølemiddel og 
gasser i isoleringen. Kølemiddel og gasser skal 
bortskaffes professionelt, da de kan forårsage 
øjenskader eller antændelse. Sørg for, at slangerne i 
kølemiddelkredsløbet ikke er beskadiget, før de 
bortskaffes korrekt.

Symbolet                  er en advarsel og angiver, at 
kølemidlet og isoleringsblæsende gas er brandfarligt.
ADVARSEL: Risiko for brand/brændbare materialer
Hvis kølekredsløbet skulle blive beskadiget:
-Undgå at åbne flammer og antændelseskilder.
-Luft grundigt ud i det rum, hvor apparatet er placeret.
Det er farligt at ændre specifikationerne eller modificere 
dette produkt på nogen måde.
Enhver skade på ledningen kan forårsage kortslutning, 
brand og/eller elektrisk stød.

1. Strømkablet må ikke forlænges.
2. Sørg for, at strømstikket ikke er knust eller beskadiget.
Et knækket eller beskadiget netstik kan overophede og 
forårsage brand.
3. Sørg for, at du kan få adgang til apparatets hovedstik.
4. Du må ikke trække i hovedkablet.
5. Hvis stikkontakten er løs, må du ikke sætte stikket i 
stikkontakten. Der er risiko for elektrisk stød eller brand.
6. Du må ikke betjene apparatet uden dækslet for den 
indvendige belysningslampe.
7. Køleskabet kan kun anvendes med strømforsyning af 
enfaset vekselstrøm på 220~240V/50Hz. Hvis udsvinget i 

Elektrisk sikkerhed
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spændingen i brugerdistriktet er så stort, at spændingen 
overstiger ovennævnte omfang, for en sikkerheds skyld, 
sørg for at anvende A.C. Automatisk spændingsregulator 
på mere end 350W til køleskabet. Køleskabet skal 
anvende en særlig stikkontakt i stedet for en almindelig 
stikkontakt sammen med andre elektriske apparater. 
Stikproppen skal passe til stikkontakten med jordledning.
Daglig brug
   Opbevar ikke brændbare gasser eller væsker i 
apparatet. Der er risiko for eksplosion.
   Der må ikke anvendes elektriske apparater i apparatet 
(f.eks. Elektriske ismaskiner, mixere osv.).
   Når du trækker stikket ud af stikkontakten, skal du altid 
trække stikket ud af stikkontakten og ikke trække i kablet.
   Placer ikke varme genstande i nærheden af 
apparatets plastkomponenter.
   Placer ikke madvarer direkte mod luftudtaget på 
bagvæggen.
   Opbevar færdigpakkede frosne fødevarer i 
overensstemmelse med frysevarefabrikantens 
anvisninger.
   Apparatproducentens opbevaringsanbefalinger skal 
overholdes nøje. Der henvises til de relevante 
opbevaringsanvisninger.
   Anbring ikke kulsyreholdige eller brusende drikkevarer i 
fryserummet, da det skaber et tryk på beholderen, som 
kan få den til at eksplodere, hvilket kan medføre skader 
på apparatet.
   Frosne fødevarer kan forårsage frostskader, hvis de 
spises direkte fra fryserummet.
   Apparatet må ikke placeres i direkte sollys.
   Hold brændende stearinlys, lamper og andre 
genstande med åben ild væk fra apparatet, så de ikke 
sætter ild til apparatet.
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   Apparatet er beregnet til at opbevare madvarer og/
eller drikkevarer i normal husholdning som forklaret i 
denne brugsanvisning. Du skal være forsigtig, når du 
flytter det, da apparatet er tungt.
   Du må ikke fjerne eller røre ved genstande fra 
fryserummet, hvis dine hænder er fugtige/våde, da 
dette kan forårsage hudafskrabninger eller frost-/
fryserbrændinger.
   Brug aldrig bunden, skufferne, dørene osv. Til at stå på 
eller som støtte.
   Frosne fødevarer må ikke genindfryses, når de er 
blevet optøet.
   Spis ikke isis eller isterninger direkte fra fryseren, da det 
kan give fryseforbrænding i mund og læber.
   For at undgå, at genstande falder ned og forårsager 
skader på apparatet, må du ikke overbelaste 
dørhylderne eller lægge for meget mad i 
grøntsagsskufferne.
   Dette køleapparat er ikke beregnet til at blive brugt 
som et indbygget apparat.
forsigtig!
Pleje og rengøring
   Før vedligeholdelse skal du slukke for apparatet og 
trække stikket ud af stikkontakten.
   Apparatet må ikke rengøres med metalgenstande, 
damprensere, æteriske olier, organiske 
opløsningsmidler eller slibende rengøringsmidler.
   Brug ikke en skarp genstand i stedet for en 
plastikskraber til at fjerne frost fra apparatet.
Installation vigtigt!
   Følg omhyggeligt instruktionerne i denne manual for 
elektrisk tilslutning. Pak apparatet ud, og kontrollér, om 
der er skader på det.
   Tilslut ikke apparatet, hvis det er beskadiget. Anmeld 
eventuelle skader straks til det sted, hvor du har købt det. 
Behold i så fald emballagen.
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   Det er tilrådeligt at vente mindst fire timer, før 
apparatet tilsluttes, så olien kan strømme tilbage i 
kompressoren.
   Der skal være tilstrækkelig luftcirkulation omkring 
apparatet, da manglende luftcirkulation fører til 
overophedning. For at opnå tilstrækkelig ventilation skal 
du følge de relevante anvisninger for installationen.
   Når det er muligt, bør produktets bagside ikke være for 
tæt på en væg for at undgå at røre eller fange varme 
dele (kompressor, kondensator) for at undgå brandfare, 
følg instruktionerne vedrørende installationen.
   Apparatet må ikke placeres tæt på radiatorer eller 
komfurer.
   Sørg for, at netstikket er tilgængeligt efter installation 
af apparatet.

Service
   Alt elektrisk arbejde, der er nødvendigt for at udføre 
service på apparatet, skal udføres af en kvalificeret 
elektriker eller en kompetent person.
   Dette produkt skal serviceres af et autoriseret 
servicecenter, og der må kun anvendes originale 
reservedele.
1) Hvis apparatet er frostfrit.
2) Hvis apparatet indeholder et fryserum.



Bemærk:
   Dette apparat klarer sig godt 
inden for klimaklassen fra SN til T 
vist i tabellen nedenfor. Det 
fungerer muligvis ikke korrekt, hvis 
det efterlades ved en temperatur 
over eller under det angivne 
område i en længere periode.

   Stil dit apparat på et tørt sted for 
at undgå høj fugt.
   Opbevar apparatet uden for 
direkte sollys, regn eller frost. Stil 
apparatet væk fra varmekilder 
som f.eks. Komfurer, ildsteder eller 
varmeapparater.
Jævning af apparat
   For tilstrækkelig jævning og 
luftcirkulation i den nederste 
bagerste del af apparatet, skal de 
nederste fødder muligvis justeres. 
Du kan justere dem manuelt eller 
ved at bruge en passende 
skruenøgle.
   For at lade dørene lukke i selv, 
skal du vippe toppen bagud med 
ca. 10mm.

9

Installation af dit nye apparat
Før du bruger apparatet første 
gang, bør du informeres om 
følgende tips.

Ventilation af apparatet
For at forbedre effektiviteten 
af kølesystemet og spare 
energi er det nødvendigt 

at opretholde en god ventilation 
omkring apparatet til afledning af 
varme. Af den grund bør der være 
tilstrækkelig fri plads omkring 
køleskabet.
Forslag: Det er tilrådeligt, at der er 
50-70mm plads fra bagsiden til 
væggen, mindst 100mm fra toppen, 
mindst 100mm fra siden til væggen 
og en fri plads foran, så dørene kan 
åbne 115°. Som vist i følgende 
diagrammer.

831

7
1

7

115

Klimaklasse Omgivelsestemperatur
+10°C til +32°C
+16°C til +32°C
+16°C til +38°C
+16°C til +43°C

SN
N
ST
T
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Vend døren

   Når det er nødvendigt, vip 
køleskabet tilbage for at få adgang 
til bunden. Du bør hvile apparatet 
på blød skumemballage eller 
lignende materiale for at undgå at 
beskadige køleskabets bagplade. 
For at vende døren, anbefales 
følgende trin generelt. Forskellige 
modeller kan svare til forskellige 
billeder. Modeller vil blive skrevet på 
billedet. Hvis nogle dele ikke er vist 
på billedet, se venligst bort fra den 
relevante beskrivelse.
1. Stil køleskabet oprejst. Åbn den
øverste dør for at tage alle dørreoler 
ud (for at undgå beskadigede 
stativer), og luk derefter døren.

Den side, hvor døren åbner, kan 
ændres fra højre side (som leveret) 
til venstre side, hvis 
installationsstedet kræver det.
Advarsel! Når døren vendes om, 
må apparatet ikke tilsluttes elnettet. 
Sørg for, at stikket er taget ud af 
stikkontakten.
Værktøjer du skal bruge

2. Fjern del ①, og løsn del ② fra
øverste højre side af køleskabet.

3. Fjern skruerne ① og hængslet
②. Ved køleskabet med display
på døren, skal du føre stikket ③ 
gennem hullet i hængslet ②. 
(Hold venligst den øverste dør, 
når du installerer).

Ikke inkluderet

8mm topnøgle Tynd skruetrækker

8mm skruenøgleKorsformet skruetrækker

Dørreol

MODEL UDEN DISPLAY

① Specielle flangeskruer
② Øvre hængsel

MODEL MED DISPLAY

① Specielle flangeskruer
② Øvre hængsel
③ Elektrisk stik

① Selvskærende skrue

② Øvre hængseldæksel
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4. Fjern den øverste dør fra det
midterste hængsel ved forsigtigt at 
løfte døren lige op. Placer derefter 
den øverste dør på en glat overflade 
med dens øvre låg opad.

5. Ved køleskabe med display på
døren, skal du tage skruehulsdækslet 
(højre) fra plastikposen og installere 
det på den øverste højre side af 
køleskabets krop. Fjern derefter
skruehulsdækslet (venstre) fra den
øverste venstre side af apparatet og 
læg det i en plastikpose.
Når køleskabet ikke har et display på 
døren, trækkes skruehulsdækslet ud 
fra venstre side og op til højre og 
fastgøres på højre side.

6. Ved køleskabe med display på
døren, skal du fjerne delen ① fra 
den øverste venstre side af det øvre 
låg og tage delen ② ud. Fjern 
derefter delen ③ og sæt delen ④ 
ind i den øverste højre side af det 
øverste låg. Se ovenstående 
betjening, installer del ③ og del ④ 
på øverste venstre side af det øvre 
låg. Monter del ① af øverste højre 
side af det øverste dæksel. Ved 
køleskabe uden display på døren, 
spring dette trin over.

7. Løsn skruen ③ og tag delen ② og
del ① ned. Monter den medfølgende 
venstre erstatningsdørprop ④ (i 
plastikposen) og delen ② (stopklods) 
til venstre side med skruen ③. 
Opbevar delen ① sammen med 
apparatet til fremtidig reference.

8. Løse skruer bruges til at fastgøre
det midterste hængsel og fjerne 
det midterste hængsel. Fjern 
derefter den nederste dør.

① Hjørnedæksel (venstre)
② Elektrisk stik (venstre)
③ Hjørnedæksel (højre)
④ Elektrisk stik (højre)

MODEL MED DISPLAY

Skruehulsdæksel (højre) Skruehulsdæksel (venstre)

MODEL MED DISPLAY

Skruehulsdæksel Skruehulsdæksel

MODEL UDEN DISPLAY

① Dørstopper
② Stopblok
③ Selvskærende skrue
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9. Placer den nederste dør på en 
glat overflade med panelet opad. 
Løsn skruen ③ og tag delen ② og 
del ① ned. Monter den medfølgende 
venstre erstatningsdørprop ④ (i 
plastikposen) og delen ② (stopklods) 
til venstre side med skruen ③. 
Opbevar delen ① sammen med 
apparatet til fremtidig reference.

10. Skift skruehulsdæksler på den 
midterste dækplade fra venstre mod 
højre (som vist i figuren nedenfor).

11. Vip køleskabet bagud, fjern delen 
②.

14. Sæt den nederste dør ind på 
den nederste hængselstift og hold 
den på plads. Drej det midterste 
hængsel 180°, skift skiven på aksen 
til den nederste side, juster det 
midterste hængsel til den 
passende position, og installer det 
derefter, og sørg for, at den 
nederste dør er på et sikkert sted.

15. Flyt den øverste dør til en 
passende position, og fastgør 

12. Fjern delen ③ fra den nederste 
hængselstift, løsn den nederste 
hængselsstift, skift den til det 
omvendte hul, og stram derefter 
på plads, og installer derefter delen 
③ på den nederste hængselstift.
13. Udskift emnerne igen i trin 11, skift 
del ① til venstre, og fastgør dem 
derefter med skruer ④. Monter 
endelig delen ②.

Nedre hængseldel 
(venstre)

① Nedre hængseldel (højre)
② Justerbar nederste foddel
③ Justerbar nederste foddel
④ Selvskærende skrue
⑤ Justerbar nederste foddel

①
②

③

④

⑤

Bemærk: skiven kan 
klæbe til den 
nederste låge. Vask

① Dørstopper
② Stopblok
③ Selvskærende skrue
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derefter delen ② med skruerne ①. 
Før delen ② fastgøres, føres 
forbindelsen ③ gennem hængslet 
②, se trin 3. (Hold venligst den 
øverste dør, når du installerer)

16. Tilslut det elektriske stik ① som 
vist på billedet, og fastgør derefter 
delen ② med skruen ③, se trin 2.

17. Åbn den øverste dør, monter 
dørstativer og luk den derefter.
Bemærk:
Hvis dit apparat har håndtag, skal 
du vende håndtaget ved at følge 
instruktionerne nedenfor.
Fjern den øverste dør og placer 
den på en glat overflade med 
panelet opad. Håndtag del ① og 
del ④, og løsn derefter skruerne ②, 
som vist på billedet. Skift håndtaget 
③ til højre side, og monter derefter 
skruerne ②, del ① og del ④ på skift.

① Håndtagsdæksler
② Specialskruer
③ Håndtag
④ Skru huldækslet

① Specielle flangeskruer
② Øvre hængsel

MODEL UDEN DISPLAY

① Specielle flangeskruer
② Øvre hængsel
③ Elektrisk stik

MODEL MED DISPLAY

① Elektrisk stik
② Øvre hængseldæksel
③ Selvskærende skrue

MODEL MED DISPLAY



14

Beskrivelse af apparatet
Udsigten til et apparat med dispenser

Bemærk:
   På grund af uophørlige ændringer af vores produkter, kan nogle dele af 
dit køleskab være lidt anderledes end denne brugsanvisning, men dets 
funktioner og brugsmetoder forbliver de samme.
   For at få mere plads i fryseren kan du fjerne skuffer (undtagen den 
nederste skuffe i fryseren!). For at få den bedste energi af dette produkt, 
skal du placere alle hylder skuffer på deres oprindelige position som 
illustrationen ovenfor.

1. Skab
2. LED lys og termostatstyring
3. Vinhylde (alternativ)
4. Glashylder
5. Crisper-låg
6. Sprødere
7. Bakke (alternativ med en øvre skuffe)
8. Midterste skuffe
9. Nederste skuffe
10. Justerbare fødder

11. Køleskabsdør
12. Køleskabsdørens pakning
13. Øverste stativ
14. Midterste stativ
15. Vandtank
16. Nederste stativ
17. Håndtag (valgfrit)
18. Frysedør
19. Pakning til fryserdør
20. Tilbehør
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Bemærk:
   På grund af uophørlige ændringer af vores produkter, kan nogle dele 
af dit køleskab være lidt anderledes end denne brugsanvisning, men 
dets funktioner og brugsmetoder forbliver de samme.
   For at få mere plads i fryseren kan du fjerne skuffer (undtagen den 
nederste skuffe i fryseren!). For at få den bedste energi af dette produkt, 
skal du placere alle hylder skuffer på deres oprindelige position som 
illustrationen ovenfor.

Visning af apparat uden dispenser

Beskrivelse af apparatet

9. Nederste skuffe
10. Justerbare fødder
11. Køleskabsdør
12. Køleskabsdørens pakning
13. Øverste stativ (×2)
14. Nederste stativ
15. Håndtag (valgfrit)
16. Frysedør
17. Pakning til fryserdør

1. Skab
2. LED lys og termostatstyring
3. Vinhylde (alternativ)
4. Glashylder
5. Crisper-låg
6. Sprødere
7. Bakke (alternativ med en øvre skuffe)
8. Midterste skuffe
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Bemærk:
   På grund af uophørlige ændringer af vores produkter, kan nogle dele 
af dit køleskab være lidt anderledes end denne brugsanvisning, men 
dets funktioner og brugsmetoder forbliver de samme.
   For at få mere plads i fryseren kan du fjerne skuffer (undtagen den 
nederste skuffe i fryseren!). For at få den bedste energi af dette produkt, 
skal du placere alle hylder skuffer på deres oprindelige position som 
illustrationen ovenfor.

Udsigten til et apparat med display på døren

Beskrivelse af apparatet

1. Skab
2. LED lys
3. Vinhylde (alternativ)
4. Glashylder
5. Øvre Crisper
6. Crisper-låg
7. Nedre Crisper
8. Øverste skuffe
9. Midterste skuffe
10. Nederste skuffe
11. Justerbare fødder

12. Køleskabsdør
13. Køleskabsdørens pakning
14. Øverste stativ (×2)
15. Nederste stativ
16. Håndtag (valgfrit)
17. Frysedør
18. Pakning til fryserdør
19. Tilbehør
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Display knapper
Displaypanel indendørs
Brug dit apparat i henhold til 
følgende kontrolforskrifter, dit 
apparat har de tilsvarende funktioner 
og tilstande, som displaypanelerne 
vist på billederne nedenfor. Når 
apparatet tændes for første gang, 
begynder baggrundsbelysningen af 
ikonerne på displaypanelet at 
fungere. Hvis der ikke er trykket på 
nogen knapper, og dørene er lukkede, 
slukkes baggrundsbelysningen.

Styring af temperaturen
Vi anbefaler, at når du starter dit 
køleskab for første gang, er 
temperaturen for køleskabet 
indstillet til 4°C. Hvis du vil ændre 
temperaturen, skal du følge 
instruktionerne nedenfor.
BEMÆRK: Høj temperaturindstilling 
vil fremskynde madspild.
Forsigtig!
Når du indstiller en temperatur, 
indstiller du en 
gennemsnitstemperatur for hele 
køleskabet. Temperaturerne inde i 
hvert rum kan variere fra 
temperaturværdierne, der vises på 
panelet, afhængigt af hvor meget 
mad du opbevarer, og hvor du 
placerer dem. 
Omgivelsestemperaturen kan også 
påvirke den faktiske temperatur inde 
i apparatet.

Køleskab
   Tryk på "      " for at indstille 
køleskabstemperaturen mellem 
2°C og 8°C efter behov, og 
displaypanelet viser tilsvarende 
værdier i henhold til følgende 
sekvens.
Bemærk: Når "      " lyser, er 
ferietilstanden aktiveret. Tjek 
ferietilstandsinstruktionen.

Super Freeze (Superfrys)(      )
Super Freeze vil hurtigt sænke 
temperaturen med i fryseren, så 
maden fryser hurtigere. Dette kan 
bevare friske fødevarers vitaminer 
og næringsstoffer og holde maden 
frisk længere.
   Du kan trykke på "      " i 3 sek. for 
at komme i Super Freeze-tilstand.
   Når Super Freeze-tilstand er valgt, 
vil lyset blive tændt, og 
frysertemperaturen indstilles til 
-24°C.
   I tilfælde af, at fryseren 
indeholder den maksimale 
mængde mad, der skal fryses, 
vent venligst ca. 24 timer.
   Super Freeze slukker automatisk 
efter 52 timer, hvorefter fryserens 
temperaturindstilling vender 
tilbage til den forrige indstilling.

Ferie (       )
Hvis du skal være væk i længere 
tid, tryk på "      ", for at aktivere 
denne funktion.
   Når Ferie Mode er aktiveret, vil 
lyset blive tændt. Fryserens 
temperatur indstilles til -18°C, og 
køleskabstemperaturen indstilles til 
15°C.
Vigtig! Opbevar ikke madvarer i 
køleskabet i denne periode.

8

Displaypanel indendørs
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3. Kontakt (       ) (displaypanel inde 
i dør)
Du kan tænde eller slukke for dit 
apparat ved at trykke på denne 
knap.
   Tryk på "      " i 3 sekunder. Efter en 
summelyd slukkes apparatet.
   Tryk på "      " i 1 sekund. Efter en 
summelyd tændes apparatet.
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Displaypanel på dør

Displaypanel på dør

Styring af temperaturen
Vi anbefaler, at når du starter dit 
køleskab for første gang, er 
temperaturen for køleskabet 
indstillet til 4°C. Hvis du vil ændre 
temperaturen, skal du følge 
instruktionerne nedenfor.
BEMÆRK: Høj temperaturindstilling 
vil fremskynde madspild.
Forsigtig!
Når du indstiller en temperatur, 
indstiller du en 
gennemsnitstemperatur for hele 
køleskabet. Temperaturerne inde i 
hvert rum kan variere fra 
temperaturværdierne, der vises på 
panelet, afhængigt af hvor meget 
mad du opbevarer, og hvor du 
placerer dem. 
Omgivelsestemperaturen kan også 
påvirke den faktiske temperatur 
inde i apparatet.

Køleskab
   Tryk på "ZONE CHOICE", lyset "    " 
tændes. Tryk derefter på "SET TEMP.", 
du kan indstille 
køleskabstemperaturen mellem 
2°C og 8°C efter behov, og 
displaypanelet vil vise tilsvarende 

Fryser
Tryk på "ZONE CHOICE", når lyset "    " 
tændes. Tryk derefter på "SET 
TEMP.", du kan indstille 
frysertemperaturen mellem -14°C 
og -24°C efter behov, og 
displaypanelet vil vise tilsvarende 
værdi i henhold til følgende 
sekvens.

Super Freeze (Superfrys)(      )
Super Freeze vil hurtigt sænke 
temperaturen med i fryseren, så 
maden fryser hurtigere. Dette kan 
bevare friske fødevarers vitaminer 
og næringsstoffer og holde 
maden frisk længere.
   Du kan trykke på "SUPER" for at 
komme i Super Freeze-tilstand.
   Når Super Freeze-tilstand er 
valgt, vil lyset blive tændt, og 
frysertemperaturen indstilles til 
-24°C.
   I tilfælde af, at fryseren 
indeholder den maksimale 
mængde mad, der skal fryses, 
vent venligst ca. 24 timer.
   Super Freeze slukker automatisk 
efter 52 timer, hvorefter fryserens 
temperaturindstilling vender 
tilbage til den forrige indstilling.

Øko energi
Denne funktion får fryseren til at 
arbejde i en strømbesparende 
tilstand, som er nyttig til at 
reducere energiforbruget, når du 
er væk.
   Du kan trykke på "ECO MODE" for 
at komme i økonomisk 
energitilstand.

Display knapper
værdier i henhold til følgende sekvens.
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   Når økonomisk energitilstand er 
aktiveret, vil lyset blive tændt. 
Fryserens temperatur indstilles til 
-17°C, og køleskabstemperaturen 
indstilles til 6°C.

Kontakt
Du kan tænde eller slukke for dit 
apparat ved at trykke på denne 
knap.
   Tryk på "     " i 3 sekunder, herefter 
lyder der en summen, imens vil det 
digitale lys vise "OF" og apparatet 
slukkes.
   Tryk på "     " i 3 sekund. Efter en 
summelyd tændes apparatet.

Alarm
   Når døren til køleskabet har 
været åben i mere end 2 minutter, 
aktiveres døralarmen. I tilfælde af 
døralarm aktiveres afgives der en 
lyd 3 gange hvert 1 minut og 
stopper automatisk efter 8 
minutter.
   For at spare energi skal du undgå 
at holde døren åben i længere tid, 
når du bruger apparatet. 
Døralarmen kan også deaktiveres 
ved at lukke døren.
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Brug af dit apparat 
Dit apparat leveres med en række 
tilbehør, og dette afsnit beskriver, 
hvordan du bedst bruger det.
Dørreol
   Det er velegnet til opbevaring af 
æg, dåsevæske, drikkevarer på 
flaske og pakket mad osv. Læg ikke 
for mange tunge ting i stativerne.

Hylde i køleskab
   Der er tre hylder i køleskabet, og 
de kan tages ud for at blive rengjort.

Ekstra frisk boks (valgfrit)
   I visse modeller vil der være en 
ekstra frisk kasse (skuffe). I denne 
skuffe kan du få en lavere 
temperatur til midlertidig 
opbevaring af fisk, kød og andre 
eroderbare fødevarer. Normalt vil 
den være ca. 2°C lavere end den 
anden del af det friske rum. Du kan 
flytte skyderen for at indstille 
temperaturen. Der er nogle 
anbefalinger i nedenstående tabel, 
som du kan konsultere.

Bemærk: På grund af 
miljøtemperaturen og 
indstillingstemperaturen har begge 
indflydelse på temperaturen på 
ekstra frisk boks (skuffe), den faktiske 
temperatur kan ændre sig inden for 
et bestemt område.
Temperaturen på denne skuffe kan 
være lavere end nul, så det er normalt, 
at væsken i denne skuffe er frosset.

Crisper-låg
   Den er for at kontrollere 
temperaturen på crisperen og 
undgå, at grøntsagerne mister fugt.
   Du kan justere skydestangen på 
crisper-dækslet for at holde 
forskellig luftfugtighed i crisperen. 
Skub skyderen til venstre, du vil 
holde en højere luftfugtighed, som 
kan opbevare grøntsager og 
frugter længe og friske, til højre vil 
være lavere luftfugtighed.

Fleksibel vinreol
   Den er til opbevaring af vin eller 
drikkevarer på flaske, og den kan 
tages ud for at rengøres.

Frugt og grøntsager crisper
   Den er velegnet til opbevaring af 
frugt og grøntsager.

Skydestang

Ekstra frisk kasse

Venstre Højre

Køleskab 
temp. 

indstilling
Skydesta

ng

2°C

5°C

8°C

Yderste 
højre 

Yderste 
højre 

Yderste 
højre 

Mad

Fisk & kød

Frugt

Grøntsager

Opbevaringsperi
ode

<3 dage

<2 uger

<5 dage

Skydestang Crisper-låg
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Vandbeholder
Vanddispenseren, der er placeret i 
køleskabsdøren, er til opbevaring af 
drikkevand. Med dette apparat kan 
du nemt få afkølet vand uden at 
åbne køleskabet. Du bør informeres 
om følgende tips.
   Før brug
Før du bruger dette apparat første 
gang, bør du bruge det som følger.

Fryseskuffe
   Det bruges til at opbevare mad, der 
skal fryses, herunder kød, fisk, is osv.
Isterningbakke
   Den bruges til at lave isterninger. 
For at lave isterninger skal du fylde 
vand i isterningbakkerne, og 
vandstanden må ikke overstige den 
øverste linje (ideelt firs procent af 
isterningebakkens volumen). Læg 
bakken i fryseskuffen og vent mindst 
to timer på, at isterningerne er 
dannet. Når terningerne er dannet, 
drej forsigtigt bakken for at adskille 
terninger og bakker.

1. Tag den midterste rille ud.
2. Hold godt på de to sider af 
vandtanken, og træk derefter 
vandtanken op ved at ryste op og ned.
3. Skru hovedet af, og rengør det og 
indersiden af vandtanken.
   Samling
Inden du samler, skal du tømme 
vandet inde i tanken og kontrollere, 
om vaskemaskinen vendte om eller ej.
1. Indsæt hovedet i hullet.
2. Monter tanken langs styrene på 
døren.
3. Tryk ned på to sider af tanken.
4. Når du hører en kliklyd, betyder 
det, at installationen er afsluttet.

Advarsel!
1. Pas på ikke at trykke på hovedet; 
2. Når du monterer vandtanken, 
skal du sikre dig, at hovedet er sat 
ind i hullet først.

Del

Guide

Hoved
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   Påfyldning af vand
Før du fylder drikkevandet i 
vandbeholderen, skal du sikre dig, 
at vandbeholderen står stabilt og i 
en korrekt position. 
Forsigtig!
Fyld med vand op til 3L (hvilket 
anbefales), og ikke over niveauet. 
Ellers kan det løbe over, når låget er 
lukket.
1. Vi anbefaler, at du fylder vandet
på følgende måde. 
2. Åbn det lille låg ved at dreje det,
og fyld vand fra indløbet til det store 
låg. Husk at dreje det lille låg tilbage 
til dets oprindelige position, når du 
er færdig med at fylde vand.

Advarsel!
Rør ikke ved andre dele af 
apparatet, når du fylder vand, det 
kan forårsage vandlækage. 
Udlevering af vand
1. Sørg for, at låget til
vandbeholderen er monteret på.
2. Luk køleskabsdøren og kontroller
dispenseren.
Modtager vand
Du skal bruge den korrekte kop til at 
modtage vand under 
vanddispenseren.

Advarsel!
Skub ikke dispenserhåndtaget 
fremad uden kop, det kan 
forårsage vandlækage fra 
dispenseren.

   Rengøring
1. Sæt vandtanken forsigtigt ud af
døren, og vask derefter tanken, 
låget og hovedet let i vand.
2. Når du har rengjort apparatet,
bør du tørre det ved naturlig tørring 
eller ved at bruge tørretumbleren.
3. Hvis du har brugt
vanddispenseren mange gange, 
kan vandet i modtagetanken falde 
på gulvet, hvilket kan gøre dit gulv 
vådt, og du bør rengøre tanken 
med et tørt håndklæde 
regelmæssigt, før det løber over.

Lille låg

Stort låg

Hoved

Modtager tank

Dispenserhåndtag
Foreslået stilling
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Nyttige råd og tips 
Energibesparende tips
Vi anbefaler, at du følger 
nedenstående tips for at spare energi.
   Forsøg at undgå at holde døren 
åben i lange perioder for at spare 
energi.
   Sørg for, at apparatet er væk fra 
varmekilder (direkte sollys, elektrisk 
ovn eller komfur osv.)
   Indstil ikke temperaturen koldere 
end nødvendigt.
   Opbevar ikke varm mad eller 
fordampende væske i apparatet.
   Placer apparatet i et godt ventileret, 
fugtfrit rum. Se venligst kapitlet 
Installation af dit nye apparat.
   Hvis diagrammet viser den korrekte 
kombination for skuffer, crisper og 
hylder, skal du ikke justere 
kombinationen, da dette er designet 
til at være den mest energieffektive 
konfiguration.
Tips til køling af friske fødevarer
   Placer ikke varm mad direkte i 
køleskabet eller fryseren, den 
indvendige temperatur vil stige, 
hvilket resulterer i, at kompressoren 
skal arbejde hårdere og vil forbruge 
mere energi.
   Dæk eller pak maden ind, især hvis 
den har en kraftig aroma.
   Placer maden korrekt, så luften kan 
cirkulere frit omkring den.
Tips til nedkøling
   Kød (alle typer) Pak ind i 
polyethylenmad: Pakk ind og læg på 
glashylden over grøntsagsskuffen. 
Følg altid madopbevaringstider og 
brug inden for datoer foreslået af 
fabrikanter.
   Tilberedt mad, kolde retter osv.: 
De skal være tildækket og kan 
placeres på enhver hylde.
   Frugt og grøntsager:
De skal opbevares i den 
medfølgende specialskuffe.
   Smør og ost:
Skal pakkes ind i lufttæt folie eller 
plastfolie.

   Mælkeflasker:
Skal have låg og opbevares i 
dørstativerne.
Tips til frysning
   Ved første opstart eller efter en 
periode uden brug, lad apparatet 
køre i mindst 2 timer på de højere 
indstillinger, før du lægger mad i 
rummet.
   Tilbered maden i små portioner, 
så den kan fryses hurtigt og 
fuldstændigt, og for at gøre det 
muligt efterfølgende kun at optø 
den nødvendige mængde.
   Pak maden ind i aluminiumsfolie 
eller polyethylen madpakker, som 
er lufttætte.
   Lad ikke friske, ufrosne madvarer 
røre ved den mad, der allerede er 
frosset for at undgå 
temperaturstigning på sidstnævnte.
   Isprodukter, hvis de indtages 
umiddelbart efter fjernelse fra 
fryseafdelingen, vil sandsynligvis 
forårsage frostforbrændinger på 
huden.
   Det anbefales at mærke og 
datere hver frossenpakning for at 
holde styr på opbevaringstiden.
Tips til opbevaring af frosne 
fødevarer
   Sørg for, at frosne fødevarer er 
blevet opbevaret korrekt af 
fødevareforhandleren.
   Når maden er optøet, forringes den 
hurtigt og bør ikke genfryses. Overskrid 
ikke den opbevaringsperiode, der er 
angivet af fødevareproducenten.
Sluk for dit apparat
Hvis apparatet skal slukkes i en 
længere periode, skal følgende trin 
tages for at forhindre mug på 
apparatet.
1. Fjern al mad.
2. Tag strømstikket ud af stikkontakten.
3. Rengør og tør indvendigt grundigt. 
4. Sørg for, at alle døre er åbnet en 
smule, så luften kan cirkulere.
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Rengøring og pleje
Af hygiejniske årsager skal apparatet 
(inklusive udvendigt og indvendigt 
tilbehør) rengøres regelmæssigt 
(mindst hver anden måned).

Advarsel!
Apparatet må ikke tilsluttes elnettet 
under rengøring, da der er fare for 
elektrisk stød! Før rengøring slukker 
du for apparatet og trækker stikket 
ud af stikkontakten.

Udvendig rengøring
For at bevare apparatets udseende 
bør du rengøre det regelmæssigt.
   Tør kontrolpanelet af med en ren, 
blød klud.
   Sprøjt vand på rengøringskluden i 
stedet for at sprøjte direkte på 
apparatets overflade. Dette er med 
til at sikre en jævn fordeling af fugten 
på overfladen.
   Rengør døre, håndtag og skabets 
overflader med et mildt 
rengøringsmiddel og tør dem 
derefter med en blød klud.

Forsigtig!
   Brug ikke skarpe genstande, da de 
sandsynligvis vil ridse overfladen.
   Brug ikke fortynder, bilvaskemiddel, 
Clorox, æterisk olie, slibende 
rengøringsmidler eller organiske 
opløsningsmidler som f.eks. Benzen 
til rengøring. De kan beskadige 
apparatets overflade og kan 
forårsage brand.

Indvendig rengøring
Du bør rengøre apparatets indre 
regelmæssigt. Det er nemmere at 
rengøre, når der er få fødevarer på 
lager. Tør indersiden af køleskabet 
og fryseren af med en svag 
opløsning af bicarbonat eller 
sodavand, og skyl derefter med
varmt vand med en opvredet svamp  

eller klud. Tør helt, før du udskifter 
hylder og kurve. Tør alle overflader 
og aftagelige dele grundigt, før de 
sættes på plads igen.
Selvom dette apparat afrimer 
automatisk, kan der opstå et rimlag 
på fryseafdelingens indvendige 
vægge, hvis fryserdøren åbnes ofte 
eller holdes åben for længe. Hvis 
frosten er for tyk, skal du vælge et 
tidspunkt, hvor fryseren er næsten 
tom, og gå frem som følger:
1. Fjern eksisterende mad- og
tilbehørskurve, tag stikket ud af 
stikkontakten og lad dørene stå 
åbne. Udluft rummet grundigt for 
at fremskynde processen.
2. Når afrimningen er afsluttet,
rengør du din fryser som beskrevet 
ovenfor.
Forsigtig!
Brug ikke skarpe genstande til at 
fjerne frost fra fryseafdelingen. 
Først efter at apparatet er helt tørt, 
bør apparatet tændes igen og 
sættes i stikkontakten igen.
Rengøring af dørtætninger
Sørg for at holde dørtætninger 
rene. Klæbrig mad og drikkevarer 
kan få forseglinger til at klæbe til 
skabet og rives i stykker, når du 
åbner døren. Vask forseglingen 
med et mildt rengøringsmiddel og 
varmt vand. Skyl og tør det 
grundigt efter rengøring. 
Forsigtig! Først efter at 
dørtætningerne er helt tørre, bør 
apparatet tændes.
Udskiftning af LED-lys:
Advarsel: LED-lyset må ikke 
udskiftes af brugeren! Hvis LED-lyset 
er beskadiget, skal du kontakte 
kundeservicetelefonen for at få 
hjælp.
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Fejlfinding 

Det er normalt at høre lyden af motoren ofte, den 
skal køre mere under følgende omstændigheder:
   Temperaturindstillingen er indstillet koldere end 
nødvendigt
   Store mængder varm mad er for nylig blevet 
opbevaret i apparatet.
   Temperaturen uden for apparatet er for høj.
   Dørene holdes åbne for længe eller for ofte.
   Efter du har installeret apparatet eller det har 
været slukket i lang tid.

Problem Mulig årsag og løsning

Apparatet fungerer 
ikke korrekt

Kontroller, om netledningen er sat korrekt i 
stikkontakten.

Kontroller sikringen eller kredsløbet på din 
strømforsyning, udskift om nødvendigt.
Det er normalt, at fryseren ikke er i drift under 
afrimningscyklussen eller i kort tid efter, at 
apparatet er tændt, for at beskytte kompressoren.

Lugt fra rummene
Det kan være nødvendigt at rengøre interiøret
Nogle fødevarer, beholdere eller indpakning 
forårsager lugt.

Støj fra apparatet

Lydene nedenfor er ganske normale:
   Kompressorstøj.
   Luftbevægelsesstøj fra den lille blæsermotor i 
fryseafdelingen eller andre rum.
   Klukkende lyd ligner vand, der koger.
   Sprangende støj under automatisk afrimning.
   Kliklyd før kompressoren starter.
Andre usædvanlige lyde skyldes nedenstående 
årsager, og du skal muligvis kontrollere og handle:
   Skabet er ikke plant.
   Bagsiden af apparatet rører væggen.
   Flasker eller beholdere faldt eller ruller.

Motoren kører 
kontinuerligt

Hvis du oplever et problem med dit apparat eller er bekymret for, at 
apparatet ikke fungerer korrekt, kan du udføre nogle enkle kontroller, inden 
du ringer efter service, se nedenfor.
Advarsel! Forsøg ikke selv at reparere apparatet. Hvis problemet fortsætter, 
efter at du har foretaget de nedenfor nævnte kontroller, skal du kontakte en 
kvalificeret elektriker, en autoriseret servicetekniker eller den butik, hvor du 
købte produktet.
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Temperaturen 
indeni er for varm

Du har måske ladet dørene stå åbne for længe eller 
for ofte; eller dørene holdes åbne af en forhindring; 
eller apparatet er placeret med utilstrækkelig 
frigang på siderne, bagsiden og toppen.

Temperaturen 
indeni er for kold

Døre kan ikke 
lukkes nemt

Forøg temperaturen ved at følge kapitlet "Display 
knapper".

Tjek, om toppen af køleskabet er vippet 10-15mm 
tilbage for at lade dørene lukke sig selv, eller om 
noget indeni forhindrer dørene i at lukke.

Vand drypper 
på gulvet

   LED-lyset kan være beskadiget. Se udskiftning af 
LED-lys i kapitlet om rengøring og pleje.
   Styresystemet har deaktiveret lysene på grund af 
at døren holdes åben for længe, lukker og åbner 
døren igen for at genaktivere lysene.

Lyset virker ikke

Der opstår et 
frostlag i rummet

Kontroller, at luftudtagene ikke er blokeret af mad, 
og sørg for, at maden er placeret i apparatet for at 
tillade tilstrækkelig ventilation. Sørg for, at døren er 
helt lukket. For at fjerne rim henvises der til kapitlet 
"Rengøring og pleje".

Vandbeholderen (placeret bagerst i bunden af 
kabinettet) er muligvis ikke korrekt nivelleret, eller 
afløbstuden under den pæne top af 
kompressordepotet er muligvis ikke korrekt placeret 
til at lede vand ind i denne gryde, eller vandstudsen 
er blokeret. Du skal muligvis trække køleskabet væk 
fra væggen for at kontrollere panden og tuden.
Tjek om køleskabet er slukket i længere tid, dette 
kan få isen i spanden til at smelte til vand og flyde 
til gulvet.
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Bortskaffelse af apparatet
Det er forbudt at bortskaffe dette apparat som husholdningsaffald.
Emballeringsmaterialer
Emballagematerialer med genbrugssymbolet kan genbruges. Smid 
emballagen i en egnet affaldsindsamlingsbeholder for at genanvende den.
Før bortskaffelse af apparatet
1. Træk netstikket ud af stikkontakten.
2. Klip netledningen af og smid den ud sammen med netstikket.
Advarsel! Køleskabe indeholder kølemiddel og gasser i isoleringen. 
Kølemiddel og gasser skal bortskaffes professionelt, da de kan forårsage 
øjenskader eller antændelse. Sørg for, at slangerne i kølemiddelkredsløbet 
ikke er beskadiget, før de bortskaffes korrekt.

For at undgå kontaminering af fødevarer skal du respektere følgende 
instruktioner:
- Åbning af døren i længere perioder kan forårsage en betydelig stigning i 
temperaturen i apparatets rum.
- Rengør jævnligt overflader, der kan komme i kontakt med fødevarer og 
tilgængelige afløbssystemer.
- Opbevar råt kød og fisk i egnede beholdere i køleskabet, så det ikke 
kommer i kontakt med eller drypper ned på andre fødevarer.
- To-stjernede fryserum er velegnede til opbevaring af forfrosne madvarer, 
opbevaring eller fremstilling af is og fremstilling af isterninger.
- Et-, to- og trestjernede rum er ikke egnede til frysning af friske fødevarer.

Korrekt bortskaffelse af dette produkt
Dette symbol på produktet eller i dets emballage angiver, at 
dette produkt ikke må behandles som husholdningsaffald. I 
stedet skal det afleveres til det relevante affaldsindsamlingssted 
til genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at 
dette produkt bortskaffes korrekt, hjælper du med at forhindre 
potentielle negative konsekvenser for miljøet og menneskers 
sundhed, som ellers kunne være forårsaget af 
uhensigtsmæssig affaldshåndtering af dette produkt. For mere 
detaljeret information om genbrug af dette produkt, bedes du 
kontakte din lokale kommune, dit husholdningsaffaldsservice 
eller butikken, hvor du købte produktet.
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5

6

7

8

9

*-Fryser

0-stjernet

Chill

Frisk mad

Vin

≤-6

-6~0

-2~+3

0~+4

+5~+20

Fisk og skaldyr (fisk, rejer, skaldyr), akvatiske 
ferskvandsprodukter og kødprodukter 
(anbefales i 1 måned, jo længere 
opbevaringstid, jo dårligere smag og ernæring), 
er ikke egnede til frosne friske fødevarer.

Frisk svinekød, oksekød, fisk, kylling, nogle 
emballerede forarbejdede fødevarer osv. 
(anbefales at spise inden for samme dag, 
helst senest 3 dage). Delvist indkapslede 
forarbejdede fødevarer (ikke-frysbare 
fødevarer)
Frisk/frosset svinekød, oksekød, kylling, 
ferskvandsvandprodukter osv. (7 dage under 
0°C og over 0°C anbefales til indtagelse inden 
for den dag, helst ikke mere end 2 dage).
Fisk og skaldyr (mindre end 0 i 15 dage, det 
anbefales ikke at opbevare over 0°C)

Frisk svinekød, oksekød, fisk, kylling, kogt mad 
osv. (anbefales at spise inden for samme dag, 
helst ikke mere end 3 dage)

rødvin, hvidvin, mousserende vin mm.

Målopbevarings
temperatur [°C]Bestille Rum TYPE Passende mad

1

2

3

4

Køleskab

(***)*-Fryser

***-Fryser

**-Fryser

+2~+8

≤-18

≤-18

≤-12

Æg, kogt mad, emballeret mad, frugt og grønt, 
mejeriprodukter, kager, drikkevarer og andre 
fødevarer, der ikke er egnede til at fryse.

Fisk og skaldyr (fisk, rejer, skaldyr), akvatiske 
ferskvandsprodukter og kødprodukter 
(anbefales i 3 måneder, jo længere 
opbevaringstid, jo dårligere smag og 
ernæring), velegnet til frosne friske fødevarer.

Fisk og skaldyr (fisk, rejer, skaldyr), akvatiske 
ferskvandsprodukter og kødprodukter 
(anbefales i 3 måneder, jo længere 
opbevaringstid, jo dårligere smag og ernæring), 
er ikke egnede til frosne friske fødevarer.

Fisk og skaldyr (fisk, rejer, skaldyr), akvatiske 
ferskvandsprodukter og kødprodukter 
(anbefales i 2 måneder, jo længere 
opbevaringstid, jo dårligere smag og ernæring), 
er ikke egnede til frosne friske fødevarer.

Bemærk: Opbevar venligst forskellige fødevarer i henhold til rum eller 
den ønskede opbevaringstemperatur for dine købte produkter.
- Hvis køleapparatet efterlades tomt i længere perioder, skal du slukke, 
afrime, rengøre, tørre og lade døren stå åben for at forhindre, at der 
udvikles mug i apparatet.





















































































































































13

kuin kiinnität osan ②, vie liitin ③ 
saranan ② läpi (ks. vaihe 3). (Pidä 
yläovesta kiinni käsin asennuksen 
aikana)

16. Kytke sähköliitin ① kuvan 
osoittamalla tavalla ja kiinnitä osa 
② ruuvilla ③, katso vaihe 2.

17. Avaa yläovi, asenna ovitelineet 
ja sulje se.
Huomautus:
Jos laitteessa on kahva, käännä se 
noudattamalla alla olevia ohjeita.
Irrota yläovi ja aseta se sileälle 
alustalle paneeli ylöspäin. Vipua 
osa ① ja osa ④ ja irrota ruuvit ②, 
kuten kuvassa näkyy. Vaihda kahva 
③ oikealle puolelle ja asenna ruuvit 
②, osa ① ja osa ④.

① Kahvan suojukset
② Erikoisruuvit
③ Kahva
④ Ruuvinreikien suojus

① Erityiset laipparuuvit.
② Ylempi sarana

MALLI ILMAN NÄYTTÖÄ

① Erityiset laipparuuvit.
② Ylempi sarana
③ Sähköliitin

MALLI JOSSA ON NÄYTTÖ

① sähköliitin
② ylempi saranasuojus
③ itsekierteittävä ruuvi.

MALLI JOSSA ON NÄYTTÖ
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Laitteen kuvaus
Näkymä laitteesta, jossa on annostelija

Huomautus:
   Koska tuotteitamme muutetaan jatkuvasti, jotkin jääkaapin osat 
saattavat poiketa hieman tästä käyttöohjeesta, mutta sen toiminnot ja 
käyttötavat pysyvät samoina.
   Saadaksesi lisää tilaa pakastimeen voit poistaa laatikot (paitsi 
pakastimen alin laatikko!). Jotta saat tästä tuotteesta parhaan 
mahdollisen energiakäytön, aseta kaikki hyllylaatikot alkuperäiseen 
asentoonsa yllä olevan kuvan mukaisesti.

1. Kaappi
2. LED-valo ja termostaatin ohjaus
3. Viinihylly (vaihtoehto)
4. Lasihyllyt
5. Säilölaatikon kansi
6. Säilytyslokero
7. Lokerikko (vaihtoehto, jossa on

ylempi laatikko)
8. Keskimmäinen laatikko
9. Alempi laatikko
10. Säädettävät jalat

11. Jääkaapin ovi
12. Jääkaapin oven tiiviste
13. Ylempi teline
14. Keskimmäinen teline
15. Vesisäiliö
16. Alempi teline
17. Kahva (valinnainen)
18. Pakastimen ovi
19. Pakastimen oven tiiviste
20. Lisävarusteet



15

Huomautus:
   Koska tuotteitamme muutetaan jatkuvasti, jotkin jääkaapin osat 
saattavat poiketa hieman tästä käyttöohjeesta, mutta sen toiminnot 
ja käyttötavat pysyvät samoina.
   Saadaksesi lisää tilaa pakastimeen voit poistaa laatikot (paitsi 
pakastimen alin laatikko!). Jotta saat tästä tuotteesta parhaan 
mahdollisen energiakäytön, aseta kaikki hyllylaatikot alkuperäiseen 
asentoonsa yllä olevan kuvan mukaisesti.

Näkymä laitteesta ilman annostelijaa

Laitteen kuvaus

9. Alempi laatikko
10. Säädettävät jalat
11. Jääkaapin ovi
12. Jääkaapin oven tiiviste
13. Ylempi teline (×2)
14. Alempi teline
15. Kahva (valinnainen)
16. Pakastimen ovi
17. Pakastimen oven tiiviste

1. Kaappi
2. LED-valo ja termostaatin ohjaus
3. Viinihylly (vaihtoehto)
4. Lasihyllyt
5. Säilölaatikon kansi
6. Säilytyslokero
7. Lokerikko (vaihtoehto, jossa on

ylempi laatikko)
8. Keskimmäinen laatikko



16

Huomautus:
   Koska tuotteitamme muutetaan jatkuvasti, jotkin jääkaapin osat 
saattavat poiketa hieman tästä käyttöohjeesta, mutta sen toiminnot ja 
käyttötavat pysyvät samoina.
   Saadaksesi lisää tilaa pakastimeen voit poistaa laatikot (paitsi 
pakastimen alin laatikko!). Jotta saat tästä tuotteesta parhaan 
mahdollisen energiakäytön, aseta kaikki hyllylaatikot alkuperäiseen 
asentoonsa yllä olevan kuvan mukaisesti.

Laitteen näkymä, jossa näyttö on ovessa

Laitteen kuvaus

1. Kaappi
2. LED-valo
3. Viinihylly (vaihtoehto)
4. Lasihyllyt
5. Ylempi kuivausrumpu
6. Säilölaatikon kansi
7. Alempi säilykekammio
8. Ylempi laatikko
9. Keskimmäinen laatikko
10. Alempi laatikko
11. Säädettävät jalat

12. Jääkaapin ovi
13. Jääkaapin oven tiiviste
14. Ylempi teline (×2)
15. Alempi teline
16. Kahva (valinnainen)
17. Pakastimen ovi
18. Pakastimen oven tiiviste
19. Lisävarusteet
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Näytön hallintalaitteet
Näyttöpaneeli oven sisäpuolella
Käytä laitettasi seuraavien 
ohjaussääntöjen mukaisesti. 
Laitteessasi on alla olevissa kuvissa 
esitettyjä näyttöpaneeleita 
vastaavat toiminnot ja tilat. Kun 
laitteeseen kytketään virta 
ensimmäisen kerran, 
näyttöpaneelin kuvakkeiden 
taustavalo alkaa toimia. Jos mitään 
painikkeita ei ole painettu ja ovet 
ovat kiinni, taustavalo sammuu.

Lämpötilan säätäminen
Suosittelemme, että kun käynnistät 
jääkaapin ensimmäistä kertaa, 
jääkaapin lämpötilaksi asetetaan 
4°C. Jos haluat muuttaa lämpötilaa, 
noudata alla olevia ohjeita.
HUOMAUTUS: Korkean lämpötilan 
asetus nopeuttaa ruoan hävikkiä.
Varovaisuutta!
Kun asetat lämpötilan, asetat koko 
jääkaapin keskilämpötilan. 
Lämpötilat kunkin lokeron sisällä 
voivat poiketa paneelissa näytetyistä 
lämpötila-arvoista riippuen siitä, 
kuinka paljon elintarvikkeita säilytät 
ja mihin niitä sijoitat. Myös 
ympäristön lämpötila voi vaikuttaa 
laitteen sisällä vallitsevaan 
todelliseen lämpötilaan.

Jääkaappi
   Paina "      " asettaaksesi 
jääkaapin lämpötilan tarpeen 
mukaan 2°C:n ja 8°C:n välille, 
jolloin näyttöpaneeli näyttää 
vastaavat arvot seuraavan 
järjestyksen mukaisesti.
Huomautus: Kun "      " syttyy, 
lomatila on aktivoitu. Tarkista 
lomatilan ohje.

Super Freeze(      )
Super Freeze laskee nopeasti 
lämpötilaa pakastimessa, joten 
ruoka jäätyy nopeammin. Tämä voi 
pitää tuoreen ruoan vitamiini- ja 
ravintoainepitoisuuden sekä 
tuoreuden korkeana pidempään.
   Voit painaa "      " 3 sekunnin ajan 
siirtyäksesi Super Freeze-tilaan.
   Kun Super Freeze -tila on 
valittuna, valo syttyy ja pakastimen 
lämpötilaksi asetetaan -24°C.
   Jos pakastettavan ruoan määrä 
on maksimissaan, odota noin 24h.
   Super Freeze kytkeytyy 
automaattisesti pois päältä 52 
tunnin kuluttua, minkä jälkeen 
pakastuslämpötila-asetus 
palautuu edelliseen asetukseen.

Loma(       )
Jos aiot olla pitkään poissa, paina 
"      ", jotta voit aktivoida tämän 
toiminnon.
   Kun Lomatila on aktivoitu, valo 
syttyy. Pakastimen lämpötilaksi 
asetetaan -18°C ja jääkaapin 
lämpötilaksi 15°C.
Tärkeää! Älä säilytä mitään 
elintarvikkeita jääkaapissa tänä 
aikana.

8

Näyttöpaneeli oven sisäpuolella
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3. Kytkin (        ) (näyttöpaneeli 
ovessa)
Voit kytkeä laitteen päälle tai pois 
päältä painamalla tätä painiketta.
   Paina "      " 3 sekunnin ajan, 
summeriäänen jälkeen laite 
kytkeytyy pois päältä.
   Paina "      " 1 sekunnin ajan, niin laite 
kytkeytyy päälle äänimerkin jälkeen.
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Näytön hallintalaitteet 
Näyttöpaneeli ovessa

Näyttöpaneeli ovessa

Lämpötilan säätäminen
Suosittelemme, että kun käynnistät 
jääkaapin ensimmäistä kertaa, 
jääkaapin lämpötilaksi asetetaan 
4°C. Jos haluat muuttaa lämpötilaa, 
noudata alla olevia ohjeita.
HUOMAUTUS: Korkean lämpötilan 
asetus nopeuttaa ruoan hävikkiä.
Varovaisuutta!
Kun asetat lämpötilan, asetat koko 
jääkaapin keskilämpötilan. 
Lämpötilat kunkin lokeron sisällä 
voivat poiketa paneelissa näytetyistä 
lämpötila-arvoista riippuen siitä, 
kuinka paljon elintarvikkeita säilytät 
ja mihin niitä sijoitat. Myös 
ympäristön lämpötila voi vaikuttaa 
laitteen sisällä vallitsevaan 
todelliseen lämpötilaan.

Jääkaappi
   Paina "ZONE CHOICE", "    "-valo 
syttyy. Paina sitten "SET TEMP." Voit 
asettaa jääkaapin lämpötilan 2°C ja 
8°C välille tarpeen mukaan, ja 
näyttöpaneeli näyttää vastaavat 
arvot seuraavan järjestyksen 
mukaisesti.

Pakastin
Paina "ZONE CHOICE", kun "    "-valo 
syttyy. Paina sitten "SET TEMP.", niin 
voit asettaa pakastimen 
lämpötilan tarpeen mukaan 
-14°C:n ja -24°C:n välille, ja 
näyttöpaneeli näyttää vastaavan 
arvon seuraavan järjestyksen 
mukaisesti.

Super Freeze(       )
Super Freeze laskee nopeasti 
lämpötilaa pakastimessa, joten 
ruoka jäätyy nopeammin. Tämä 
voi pitää tuoreen ruoan vitamiini- 
ja ravintoainepitoisuuden sekä 
tuoreuden korkeana pidempään.
   Voit painaa "SUPER"-painiketta 
päästäksesi Super Freeze-tilaan.
   Kun Super Freeze -tila on 
valittuna, valo syttyy ja 
pakastimen lämpötilaksi 
asetetaan -24°C.
   Jos pakastettavan ruoan määrä 
on maksimissaan, odota noin 24h.
   Super Freeze kytkeytyy 
automaattisesti pois päältä 52 
tunnin kuluttua, minkä jälkeen 
pakastuslämpötila-asetus 
palautuu edelliseen asetukseen.

Eco-energia
Tämä toiminto saa pakastimen 
toimimaan virransäästötilassa, 
joka on hyödyllinen 
energiankulutuksen 
vähentämiseksi, kun olet poissa.
   Voit painaa "ECO MODE" 
siirtyäksesi virransäästötilaan.
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   Kun virransäästötila on aktivoitu, 
merkkivalo syttyy. Pakastimen 
lämpötilaksi asetetaan -17°C ja 
jääkaapin lämpötilaksi 6°C.

Kytkin
Voit kytkeä laitteen päälle tai pois 
päältä painamalla tätä painiketta.
   Paina "     " 3 sekunnin ajan, 
summerin jälkeen digitaalinen 
merkkivalo näyttää "OF", laite 
kytkeytyy pois päältä.
   Paina "     " 3 sekunnin ajan, niin 
laite kytkeytyy päälle äänimerkin 
jälkeen.

Hälytys
   Kun jääkaapin ovi on ollut auki yli 
2 minuuttia, ovihälytys soi. 
Ovihälytyksen yhteydessä summeri 
soi 3 kertaa 1 minuutin välein ja se 
lakkaa automaattisesti 8 minuutin 
kuluttua.
   Energian säästämiseksi vältä 
pitämästä ovea pitkään auki, kun 
käytät laitetta. Ovihälytys voidaan 
poistaa myös sulkemalla ovi.
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Laitteen käyttö 
Laitteen mukana toimitetaan useita 
lisävarusteita, ja tässä osassa kuvataan, 
miten niitä käytetään parhaiten.
Oven teline
   Laite soveltuu mm. kananmunien, 
nestesäilykkeiden, pullotettujen 
juomien ja pakattujen elintarvikkeiden 
säilytykseen. Älä aseta telineisiin liian 
painavia tavaroita.

Jääkaapin hyllyt
   Jääkaapissa on kolme hyllyä, ja ne 
voidaan ottaa pois puhdistusta varten.

Lisävarusteena saatava 
vihanneslaatikko (valinnainen)
   Tietyissä malleissa on ylimääräinen 
vihanneslaatikko. Tässä laatikossa 
voit säilyttää kalaa, lihaa ja muita 
helposti hajoavia elintarvikkeita 
väliaikaisesti alhaisemmassa 
lämpötilassa. Normaalisti sen 
lämpötila on noin 2°C alhaisempi 
kuin sen osan normaali lämpötila. 
Voit siirtää liukupalkkia lämpötilan 
asettamiseksi. Alla olevassa 
taulukossa on joitakin suosituksia, 
joita voit tarkastella.

Huomautus: Koska ympäristön 
lämpötila ja asetuslämpötila 
vaikuttavat molemmat 
ylimääräisen vihanneslaatikon 
lämpötilaan, todellinen lämpötila 
voi hieman vaihdella.
Tämän laatikon lämpötila voi olla 
nollaa alhaisempi, joten on 
normaalia, jos laatikossa oleva 
neste on jäätynyt.

Säilölaatikon kansi
   Se säätelee säilyketilan 
lämpötilaa ja estää vihanneksia 
menettämästä kosteutta.
   Voit säätää säilyketilan kannen 
liukupalkkia pitämään eri 
kosteuden. Vedä liukupalkkia 
vasemmalle, niin ilmankosteus on 
korkeampi, mikä voi säilyttää 
vihanneksia ja hedelmiä pitkään ja 
tuoreena. Oikealla on alhaisempi 
ilmankosteus.

Joustava viiniteline
   Se on tarkoitettu pullotetun viinin tai 
juomien säilytykseen, ja se voidaan 
ottaa pois puhdistusta varten.

Hedelmien ja vihannesten 
säilöntälaatikko
   Se sopii hedelmien ja vihannesten 
säilytykseen.

liukukisko
Ylimääräinen 
vihanneslaatikko

vasen oikea

Jääkaapin 
lämpötilan 

asetus
liukukisko

2°C

5°C

8°C

oikeanpuol
eisin  

oikeanpuol
eisin  

oikeanpuol
eisin  

ruoka

Kala ja liha

hedelmät

vihannekset

säilytysaika

<3 päivää

<2 viikkoa

<5 päivää

liukukisko säilölaatikon kansi
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Veden annostelija
Jääkaapin ovessa sijaitseva 
vesiannostelija on tarkoitettu 
juomaveden säilyttämiseen. Tämän 
laitteen avulla saat jäähdytettyä 
vettä helposti avaamatta 
jääkaappia. Sinun on syytä ottaa 
huomioon seuraavat vinkit.
   Ennen käyttöä
Ennen kuin käytät tätä laitetta 
ensimmäistä kertaa, käytä sitä 
seuraavasti.

Pakastinlaatikko
   Sitä käytetään pakastettavien 
elintarvikkeiden, kuten lihan, kalan, 
jäätelön jne. säilyttämiseen.
Jääkuutioalusta
   Käytetään jääkuutioiden 
valmistamiseen. Jääkuutioiden 
valmistamiseksi täytä jääpalalokeroon 
vettä. Vedenpinta ei saa ylittää 
ylärajaa (mieluiten 80% tilavuudesta). 
Aseta tarjotin pakastuslaatikkoon ja 
odota vähintään kaksi tuntia, kunnes 
jääpaloja on muodostunut. Kun 
kuutiot ovat muodostuneet, kierrä 
lokeroa varovasti, jotta kuutiot ja 
lokerot irtoavat toisistaan.

1. Ota keskimmäinen teline ulos.
2. Pidä vesisäiliön kahdesta sivusta 
tiukasti kiinni ja vedä vesisäiliö ylös 
ja alas ravistelemalla.
3. Ruuvaa pää irti ja puhdista se ja 
vesisäiliön sisäpuoli.
   Kokoonpano
Ennen kokoamista tyhjennä vesi 
säiliön sisältä ja tarkista, onko 
aluslevy kääntynyt.
1. Aseta pää reikään.
2. Asenna säiliö luukussa olevia 
ohjauslinjoja pitkin.
3. Paina säiliön kahta sivua alaspäin.
4. Kun kuulet naksahdusäänen, se 
tarkoittaa, että asennus on valmis.

Varoitus!
1. Varo painamasta päätä; 
2. Kun asennat vesisäiliötä, 
varmista, että pää työnnetään 
reikään ensin.

Aukko

Opas

pää
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   Veden täyttö
Ennen kuin täytät juomavettä 
vesisäiliöön, varmista, että vesisäiliö 
on vakaa ja oikeassa asennossa. 
Varovaisuutta!
Täytä vettä enintään 3 litraa 
(ehdotus), äläkä enempää. Muuten 
se voi valua yli, kun kansi suljetaan.
1. Suosittelemme, että täytät vettä 
seuraavalla tavalla. 
2. Avaa pieni kansi kiertämällä sitä 
ja lisää vesi suuren kannen 
sisääntulosta. Muista kääntää pieni 
kansi takaisin alkuperäiseen 
asentoonsa, kun olet lisännyt veden.

Varoitus!
Älä koske laitteen muihin osiin, kun 
lisäät vettä, sillä se voi aiheuttaa 
vesivuodon. 
Veden annostelu
1. Varmista, että vesisäiliön kansi on 
kiinni.
2. Sulje jääkaapin ovi ja tarkista 
annostelija.
Veden vastaanottaminen
Käytä oikeanlaista kuppia veden 
ottamiseen.

Varoitus!
Älä työnnä annostelijan vipua 
eteenpäin ilman kuppia, se voi 
aiheuttaa veden vuotamisen 
annostelijasta.

   Puhdistus
1. Laita vesisäiliö varovasti ulos 
luukusta ja pese säiliö, kansi ja pää 
kevyesti vedellä.
2. Kun olet puhdistanut laitteen 
onnistuneesti, anna sen kuivua tai 
kuivaa se itse.
3. Jos olet käyttänyt 
vesiannostelijaa useita kertoja, 
ottosäiliössä oleva vesi saattaa 
pudota lattialle, jolloin lattia voi 
kastua. Säiliö pitää kuivata 
pyyhkeellä säännöllisesti.

Pieni kansi

Suuri kansi

Pää

Ottosäiliö

Annostelijan vipu
Ehdotettu asento
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Hyödyllisiä vihjeitä ja vinkkejä 
Energiansäästövinkkejä
Suosittelemme, että noudatat alla 
olevia vinkkejä energian säästämiseksi.
   Yritä välttää oven pitämistä auki 
pitkiä aikoja energian säästämiseksi.
   Varmista, että laite on kaukana 
kaikista lämmönlähteistä (suora 
auringonvalo, sähköuuni tai liesi jne.).
   Älä aseta lämpötilaa 
matalammaksi kuin on tarpeen.
   Älä säilytä laitteessa lämmintä 
ruokaa tai haihtuvaa nestettä.
   Sijoita laite hyvin tuuletettuun, 
kuivaan huoneeseen. Katso luku 
Uuden laitteen asentaminen.
   Jos kaaviossa näkyy oikea 
yhdistelmä laatikoita, säilykettä ja 
hyllyjä varten, älä säädä 
yhdistelmää, sillä tämä on 
suunniteltu energiatehokkaimmaksi 
kokoonpanoksi.
Tuoreiden elintarvikkeiden 
jäähdytystä koskevia vihjeitä
   Älä aseta kuumia elintarvikkeita 
suoraan jääkaappiin tai pakastimeen, 
sillä silloin sisälämpötila nousee, 
jolloin kompressorin työmäärä 
nousee ja energiaa kuluu enemmän.
   Peitä tai kääri ruoka, erityisesti jos 
sillä on voimakas tuoksu.
   Aseta ruoka oikein, jotta ilma pääsee 
kiertämään vapaasti sen ympärillä.
Jäähdytystä koskevia vihjeitä
   Liha (kaikki lajit) Kääritty ruoka: kääri 
ja aseta lasihyllylle vihanneslaatikon 
yläpuolelle. Noudata aina valmistajien 
ilmoittamia elintarvikkeiden parasta 
ennen -aikoja.
   Kypsennetty ruoka, kylmät ruoat 
yms.: 
Ne on peitettävä ja ne voidaan 
sijoittaa mille tahansa hyllylle.
   Hedelmät ja vihannekset:
Ne on säilytettävä niille tarkoitetussa 
laatikossa.
   Voi ja juusto:
Olisi käärittävä ilmatiiviiseen folioon 
tai muovikelmuun.

   Maitopullot:
Pitäisi olla kansi ja ne pitäisi säilyttää 
ovihyllyissä.
Vihjeitä pakastamista varten
   Kun laite käynnistetään 
ensimmäistä kertaa tai kun se on 
ollut pitkään käyttämättä, anna sen 
käydä vähintään 2 tuntia 
korkeammilla asetuksilla ennen kuin 
laitat siihen ruokaa.
   Valmista elintarvikkeet pieninä 
annoksina, jotta ne voidaan 
pakastaa nopeasti ja kokonaan ja 
jotta myöhemmin voidaan sulattaa 
vain tarvittava määrä.
   Kääri ruoka alumiinifolioon tai 
ilmatiiviiseen kelmuun.
   Älä anna tuoreen, 
jäädyttämättömän ruoan koskettaa 
jo jäädytettyä ruokaa, jottei sen 
lämpötila nouse.
   Jäädytetyt tuotteet, jos ne nautitaan 
välittömästi pakastinlokerosta 
poistamisen jälkeen, aiheuttavat 
todennäköisesti paleltumia iholle.
   On suositeltavaa merkitä ja 
päivätä jokainen pakastepakkaus, 
jotta säilytysaikaa voidaan seurata.
Vihjeitä pakasteiden säilytykseen
   Varmista, että pakasteet on 
säilytetty oikein myymälässä.
   Sulattamisen jälkeen ruoka 
pilaantuu nopeasti, eikä sitä saa 
pakastaa uudelleen. Älä ylitä 
elintarvikkeen valmistajan 
ilmoittamaa säilytysaikaa.
Laitteen sammuttaminen
Jos laite on kytkettävä pois päältä 
pidemmäksi aikaa, on ryhdyttävä 
seuraaviin toimenpiteisiin homeen 
syntymisen välttämiseksi.
1. Poista kaikki elintarvikkeet.
2. Irrota verkkopistoke pistorasiasta.
3. Puhdista ja kuivaa sisätilat
perusteellisesti. 
4. Varmista, että kaikki ovet on
kiilattu hieman auki, jotta ilma 
pääsee kiertämään.
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Puhdistus ja hoito
Hygieniasyistä laite (myös ulko- ja 
sisätarvikkeet) on puhdistettava 
säännöllisesti (vähintään kahden 
kuukauden välein).

Varoitus!
Laitetta ei saa kytkeä sähköverkkoon 
puhdistuksen aikana, sillä sähköiskun 
vaara on olemassa! Ennen 
puhdistusta kytke laite pois päältä ja 
irrota pistoke pistorasiasta.

Ulkopuolinen puhdistus
Laitteen hyvän ulkonäön 
säilyttämiseksi se on puhdistettava 
säännöllisesti.
   Pyyhi ohjauspaneeli puhtaalla, 
pehmeällä liinalla.
   Suihkuta vettä puhdistusliinaan sen 
sijaan, että suihkuttaisit vettä 
suoraan laitteen pinnalle. Tämä 
auttaa varmistamaan kosteuden 
tasaisen jakautumisen pinnalle.
   Puhdista ovet, kahvat ja kaapin 
pinnat miedolla pesuaineella ja 
pyyhi ne sitten kuivaksi pehmeällä 
liinalla.

Varovaisuutta!
   Älä käytä teräviä esineitä, sillä ne 
todennäköisesti naarmuttavat 
pintaa.
   Älä käytä puhdistukseen ohennetta, 
autopesuainetta, klooria, eteeristä 
öljyä, hankaavia puhdistusaineita tai 
orgaanista liuotinta, kuten 
bentseeniä. Ne voivat vahingoittaa 
laitteen pintaa ja aiheuttaa tulipalon.

Sisätilojen puhdistus
Laitteen sisätilat on puhdistettava 
säännöllisesti. Ne on helpompi 
puhdistaa, kun elintarvikkeita on 
vähän. Pyyhi pakastimen sisäpuoli 
heikolla soodaliuoksella ja huuhtele 
se sitten lämpimällä vedellä sienellä 
tai liinalla. Pyyhi täysin kuivaksi ennen 

hyllyjen ja korien asentamista 
takaisin paikoilleen. Kuivaa kaikki 
pinnat ja irrotettavat osat 
huolellisesti, ennen kuin asetat ne 
takaisin paikoilleen.
Vaikka tämä laite sulattaa 
automaattisesti, pakastelokeron 
sisäseinämiin voi muodostua 
huurrekerros, jos pakastimen ovi 
avataan usein tai pidetään auki liian 
kauan. Jos huurre on liian paksua, 
valitse ajankohta, jolloin pakastin 
on lähes tyhjä, ja toimi seuraavasti:
1. Poista olemassa olevat ruoka- ja
tarvikekorit, irrota laite 
verkkovirrasta ja jätä ovet auki. 
Tuuleta huone perusteellisesti 
nopeuttaaksesi prosessia.
2. Kun sulatus on valmis, puhdista
pakastin edellä kuvatulla tavalla.

Varovaisuutta!
Älä käytä teräviä esineitä huurteen 
poistamiseen pakastelokerosta. 
Vasta kun sisätilat ovat täysin 
kuivat, laite on kytkettävä takaisin 
päälle ja takaisin pistorasiaan.

Luukun tiivisteiden puhdistus
Huolehdi siitä, että ovitiivisteet 
pysyvät puhtaina. Tahmeat ruoat 
ja juomat voivat aiheuttaa 
tiivisteiden tarttumisen kaappiin ja 
repeytymisen ovea avattaessa. 
Pese tiiviste miedolla pesuaineella 
ja lämpimällä vedellä. Huuhtele ja 
kuivaa se huolellisesti puhdistuksen 
jälkeen. 
Varovaisuutta! Laitteen saa kytkeä 
päälle vasta, kun ovitiivisteet ovat 
täysin kuivat.

LED-valon vaihtaminen:
Varoitus: Käyttäjä ei saa vaihtaa 
LED-valoa itse! Jos LED-valo on 
vaurioitunut, ota yhteyttä 
asiakaspalveluun.




